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â??Una mujer con voz es, por definiciÃ³n, una mujer fuerteâ?•. Melinda Gates

Â¿QuÃ© significa ser cristiana? Esta pregunta se la hizo una maestra de Escuela SabÃ¡tica Infantil a sus
niÃ±os. Uno levantÃ³ la mano y respondiÃ³: â??Cristianas son las personas buenas que nunca se quejan
de nada, ni discuten por nada, ni regaÃ±an por nadaâ?•. Y aÃ±adiÃ³: â??Por eso mi papÃ¡ es
cristiano pero mi mamÃ¡ noâ?•. Claro, porque su mamÃ¡ lo regaÃ±a, le discute y se queja cuando es
necesario, y estos rasgos de fortaleza y carÃ¡cter firme no todos los identificamos como cristianismo
(mucho menos en una mujer). Â¿Y si yo te demostrara con la Biblia que sÃ lo son?

Hay un texto en la Biblia que describe el ideal de la mujer cristiana: Proverbios 31:10-30. Comienza asÃ:
â??Mujer virtuosa, Â¿quiÃ©n la hallarÃ¡?â?• (vers. 10). Esa palabra, â??virtuosaâ?•, la entendemos como
â??delicada, femenina, hacendosa, maternalâ?¦â?•. Pero esa traducciÃ³n no es la mÃ¡s exacta. SegÃºn el 
Comentario bÃblico adventista, â??la â??mujer virtuosaâ?• es literalmente una mujer de poder. La
Septuaginta traduce el original eset hayil como â??mujer varonilâ?•, con lo cual se indica que se estÃ¡
refiriendo a una mujer fuerte, vigorosa. El hebreo podrÃa interpretarse en el sentido de que es una mujer
de carÃ¡cter firmeâ?• (t. 3, p. 1070).

Â¿â?•Mujer varonilâ?• para referirse a la mujer ideal segÃºn la perspectiva bÃblica? Al niÃ±o de nuestra
historia le costarÃa entender esto (probablemente a ti tambiÃ©n). Â¿No se supone que las mujeres
cristianas debemos ser femeninas? Â¿CÃ³mo es posible que donde nuestras Biblias dicen â??mujer
virtuosaâ?•, la Septuaginta del siglo II d. C. (la traducciÃ³n mÃ¡s pegada al original) diga â??mujer
varonilâ?•? Tiene una explicaciÃ³n.

La expresiÃ³n eset hayil se compone de dos palabras hebreas: eset, que significa â??mujerâ?• y hayil,
que significa â??de valor, fuerteâ?•. Hayil se usa en la Biblia siempre, con solo dos excepciones, para
referirse a hombres, por eso en un contexto femenino da mÃ¡s problemas de traducciÃ³n. Â¿Y en quÃ©
sentido se utiliza hayil cuando se aplica a hombres? Veamos tres ejemplos.

En Jueces 6:12 se aplica hayil a GedeÃ³n, y se traduce asÃ: â??Â¡El seÃ±or estÃ¡ contigo, hombre 
fuerte y valiente [hayil]!â?•; en 2 Reyes 5:1 se aplica a NaamÃ¡n: â??Era este un hombre valeroso en 
extremoâ?• [hayil]; en Jueces 11:1, se dice de JeftÃ© que â??era un valiente guerrero [hayil]â?•. Fuerte,
valiente, valeroso en extremo, valiente guerrero, eso es hayil.

El contexto de la palabra hayil es un contexto de batalla. Y en la batalla lo que hace falta es fortaleza,
decisiÃ³n, firmeza y valentÃa. En la batalla de la vida hacen falta mujeres hayil. Â¿HallarÃ¡ Dios a una en
ti?

â??Mujer virtuosa, Â¿quiÃ©n la hallarÃ¡?â?• (Prov. 31:10, RVR95).
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